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I. СООБРАЖЕНИЯ ПО ЭВОЛЮЦИИ МНЕНИЙ
1. Прежде всего следует выразить удовлетворение в связи с принятием резолюции 314-8 (XXVIII) Генеральной Ассамблеи от 14 декабря 1973 года. 
Она подтверждает растущий интерес международного сообщества к проб
лемам сохранения и дальнейшего развития культурных ценностей в эпо
ху, когда происходит стремительное развитие мира. Эта резолюция 
далеко не ограничивается принципами, а в конкретных выражениях обра
щает внимание как на цели, которые следует достигнуть, так и на из
менения и прогресс, который следует осуществить в целях гармоничного 
развития возможностей человека, сохраняя при этом разнообразие форм 
культуры и международное сотрудничество.
2. В своей резолюции 3148 (XXVIII) Генеральная Ассамблея, ссылаясь 
на свою резолюцию 3026 А (XXVII) от 18 декабря 1972 года, с удовлет
ворением принимает к сведению доклад Генерального директора ЮНЕСКО
от 23 октября 1973 года по вопросу о сохранении и дальнейшем развитии 
культурных ценностей. Этот доклад отнюдь не содержит пессимистических 
утверждений об угрозе разрешения культурных ценностей в результате 
процесса обезличивания образа жизни, порожденного развитием техники, 
и в нем отмечаются признаки и показатели возросшей жизнеспособности 
культурной жизни в современном мире, в частности, в плане осознания 
ценностей и их творческого выражения, а также укрепления культурного 
плюрализма путем утверждения национальной самобытности.
3. Вначале в докладе уделяется особое внимание сохранению культур
ных ценностей, которые независимо от того, являются ли они порожде
нием будущего и способствуют ли его поиску, представляют собой насле
дие человечества, основанное на памяти и традиции. Факторы, оказы
вающие глубокое влияние на это наследие, становятся все более извест
ными: они вызваны, в частности, развитием техники и оказывают значи
тельное влияние на жизнь человека, чаще всего обреченного на одино- 
ночество, разрывающегося между прошлым, в котором он больше не ориен
тируется, и будущим, которое, как ему кажется, ускользает от него. 
Однако фактором, который, по-видимому, больше всего идет вразрез
с сохранением культурных ценностей, является, очевидно, придание 
меньшего значения духовным ценностям в обществе, где преобладают 
модели развития, характеризующиеся уделением чрезмерного внимания 
экономическим аспектам, развитию, производству и потреблению, зачастую в ущерб самым глубоким чаяниям человека. Это противоречие со
ставляет само существо проблемы пагубного воздействия науки и 
техники,, Так, например, в развивающихся обществах культурные цен
ности и образ жизни нарушаются техникой, которая чаще всего импорти
руется без разбора и не только не вплетается в социальную ткань, но 
и насаждает чуждые социально-культурные модели и порождает не только 
проблемы в области организации и ресурсов, но,в первую очередь, проблемы приобщения к культуре.
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4. Отсюда, как это отмечается в докладе, происходящее в настоящее 
время осознание проблемы представляется как рефлекс сохранения куль
турного аспекта жизни. Находит ли оно выражение, в частности у 
молодежи, в выступлении против утвердившихся систем или же в мучи
тельных поисках новых моделей общества, это скептическое отношение 
отныне рассматривается как многообещающий знак. И не случайно, что 
для народов, недавно возвративших себе независимость, утверждение 
культурной самобытности, считающееся освободительным актом и опре
деляющим условием гармоничного развития, особенно способствует по
искам мирового порядка, основанного на новой системе ценностей.
Автономия культур
5. Подчеркивая ценность и достоинство, а также уникальность каждой 
культуры, резолюция 3148 (XXVIII), как представляется, указывает, что 
в эпоху технического обезличивания планеты и вынужденного универса
лизма любого научного подхода, одна из важнейших проблем нашего вре
мени касается возможности сохранения и дальнейшего развития самобыт
ности национальных культур в рамках мировой культуры. Какой будет 
отныне культура, присущая какому-либо обществу? Можно было бы ут
верждать, что это совокупность ответов народа на свои условия. Бу
дучи основным фактором жизнеспособности любого общества, явлением 
глобального характера культура связана не с отдельными, а со всеми 
аспектами жизни. Она синтезирует всю творческую деятельность наро
да, его способы производства и приобретения материальных благ, су
ществующие у этого народа социальные отношения, его форму организа
ции, его победы и поражения, его радости, его страдания, его веро
вания, его образ жизни, самовыражения и действий, его возможности 
общения, творения его культуры.
6. Все элементы социальной жизни объединяются в культуру и образуют 
совокупность взаимосвязанных и взаиморегулирующих факторов. Культу
ра общества создается множественностью влияний, действующих в течение 
продолжительного периода времени - идет ли речь о наследии традиций
и приобретенных норм, ценностях, созданных трудом или опытом преды
дущих поколений влияний, вновь вызванных к жизни нынешними поко
лениями.
Право на свою собственную культуру
7. Как отмечается в статье 27 Всеобщей декларации прав человека, 
"кажлый человек имеет право свободно участвовать в культурной жизни 
общества, наслаждаться искусством, участвовать в научном прогрессе 
и пользоваться его благами". Аналогичным образом, страны имеют ос
новное право содействовать признанию ценности и достоинства их куль
тур. Культурные ценности едва не исчезли, когда империалистические 
страны вознамерились не только поставить народы на колени и низвести 
их до состояния рабства, но и лишить их своей культуры. Сегодня
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кое-кто опасается, как бы техническая культура не привела ко все 
большему размыванию самобытности народов и культур. В то же время 
вызывает удивление все большее осознание проблемы, по мере того как 
общества выражают свое желание сохранить и утвердить свои отличи
тельные черты. Повсюду право на свою собственную культуру отстаи
вается как одно из прав человека в рамках борьбы против колониализ
ма, расовой, этнической, лингвистической или культурной дискримина
ции. Более того, государства стремятся обогатить свое культурное 
наследие, разрабатывая политику и принимая меры в соответствии с их 
условиями и национальными требованиями. В настоящее время соответ
ствующее законодательство существует во многих странах.
8. Также высказывается опасение о том, как бы сохранение отличитель
ных культурных ценностей не привело к самоизоляции культур и как бы 
этот возврат к источникам не привел к фольклоризации культур и тем 
самым к расчленению мира. Кое-кому отстаивание права на свою соб
ственную культуру представляется следствием оборонительной позиции.
По существу, оно представляет собой ответ на любые попытки культур
ного обезличивания: право на свою собственную культуру означает
требование сохранения отличительных черт и отказ от обезличивания 
культуры, поскольку такое обезличивание может происходить лишь в 
результате стандартизации или господства техники и воздействия одних 
стран на другие в области культуры. Желание быть самим собой не 
является ни замыканием в себе, ни изоляцией. Только оставаясь вер
ными самим себе, культуры могут гармонично развиваться и поддержи
вать с другими культурами плодотворные отношения диалога и взаимного 
обмена; таким образом, разрабатываются скорее не модели, а общие 
ценности для нового сотрудничества, более равного, более солидарного 
и в большей степени уважающего существующие различия, что является 
залогом подлинной множественности культур.
9. В условиях нынешнего поиска нового мирового порядка развитие исохранение культурных ценностей представляет собой центральный воп
рос, требующий рещения в области развития. Подобный шаг предпола
гает новое видение, не ограничивающееся исключительно экономическим 
ростом: развитие представляет собой многообразный и глобальный про
цесс, в котором экономическая сторона играет, безусловно, основопо
лагающую роль, но одной ее недостаточно, ибо материальное благопо
лучие не может удовлетворить всех чаяний человека. В этом смысле 
развитие может быть связано лишь с культурой, поскольку именно она является той глобальной системой, на которой общество основывается
в своем поведении. Вот почему, в то время как прежняя стратегия 
международной помощи основывалась в значительной степени на передаче 
иностранной технологии и иностранных моделей, для новых концепций 
характерно двойное требование эндогенного развития и интегрирован
ного развития.
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10. Для тех, кто опасается расчленения мира, быстрое развитие 
средств массовой информации, которые являются одним из важнейших 
орудий распространения научно-технического прогресса, является 
достаточным доказательством того, что культурам не суждено обречь 
себя на пагубную самоизоляцию. Однако, спиритуалистская концепция 
планеты как "всемирной деревни" подразумевает прежде всего твор
ческую ответственность каждого общества за сохранение, обогащение 
и развитие присущей ему культуры и образа жизни. Это диалектический 
взаимоконфликт между очень большим и очень малым составляет харак
терное явление нашей эпохи. По мере того как мир осознает свое 
единство и солидарность, по мере того как люди все больше интересу
ются тем, что происходит на другом конце планеты, они все больше ощу
щают потребность утвердиться в привычном, в ближайшем, в том, с чем 
они непосредственно соприкасаются.
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Сохранение и дальнейшее развитие культурных ценностей
11. Как общества смогут стать в большей степени самими собой? Как 
обеспечить объединение культурных форм и ценностей с социальной 
жизнью? Из признания права на культуру вытекает обязанность госу
дарственных властей создать социально-экономические условия, позво
ляющие эффективно осуществлять это право путем предоставления отдель
ным лицам и группам возможности приобщения к культурной жизни и сво
бодного участия в ней и обеспечения тем самым культурной демократии.
В то же время это несовместимо с сохранением системы, которая явля
ется элитарной в силу своих критериев отбора и контроля, или такой 
системы, которая иногда проявляется в определении и ориентации со
держания культурных программ в соответствии с интересами и ценнос
тями руководящего меньшинства. Проект культурной демократии пред
полагает максимально широкий доступ всех к местам, помещениям, соо
ружениям и учреждениям, которые в равной степени являются как цент
рами культурного и социального общения, так и источником идей, спо
собствующих дальнейшему развитию культур. Однако культурная демо
кратия прежде всего предполагает эффективное участие различных со
циальных слоев на всех уровнях в разработке и проведении политики
в области культуры.
12. Участие все большего числа людей в культурной жизни подразуме
вает децентрализацию решений, основ, способов и видов деятельности
в области культуры на уровне районов, городов, общин и микрорайонов. 
Эта мера приводит к подлинному объединению граждан в деле разработки 
и осуществления программ действий, направленных как на сохранение и 
дальнейшее развитие существующих культурных ценностей, так и на 
создание новых ценностей. Так, например, при содействии осознанию 
населением важности исторических достопримечательностей, привлечении 
его к их сохранению и использованию осуществляется переоценка насле
дия, традиция которого выступает в качестве реестра, где фиксируется 
опыт, накопленный обществом за всю свою историю. Традиция таким 
образом пробуждается из своего летаргического сна, для того чтобы 
стать частью настоящего и прошлого.
13. В этой связи следует подчеркнуть, что число программ реставра
ции и использование исторических достопримечательностей, над которы
ми слишком часто нависает угроза в результате нарушения окружающей 
среды и последствий урбанизации, во всем мире значительно увеличи
вается, поскольку эти достопримечательности раскрывают те ценности,
к которым обращается человек и которые он желает сохранить.
14. Ответственные деятели в области культуры все больше ощущают 
необходимость содействовать с помощью образования и информации осо
знанию населением ответственности перед своим культурным наследием, 
с тем чтобы каждый человек мог проникнуться как материальными, так 
и духовными культурными ценностями и чтобы эти ценности могли стать
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фактором дальнейшего развития и расцвета личности. Образование и 
информация действительно играют решающую роль в сохранении или вос
становлении важности отношений людей с их окружением и с обществом, 
к которому они принадлежат. Итак, образование становится фактором 
развития, составляя одно целое с обществом не только с точки зрения 
исторической перспективы, но и в силу существующих реальностей. Что 
касается информации, то культурные ценности и средства их поддержа
ния, творения духа и воображения - являющиеся порождением как тради
ционного искусства, так и искусства, вызванного к жизни новыми прие
мами,- в настоящее время воспроизводятся, переводятся, записываются, 
распространяются и стали доступными каждому по минимальной цене и 
при минимальных усилиях. Средства массовой информации вследствие 
их мощного воздействия на все социальные слои оказывают решающее вли
яние на устремления, потребности и деятельность общества. Поэтому, 
возможно, было бы целесообразным соединить их с любой политикой в 
области культуры, поскольку нет никаких оснований считать, что эти 
средства порождают лишь проблемы технического порядка. Овладение 
ими означало бы, что человеческое общество овладевает собой и делает 
это творчески.
15. Ключевая проблема по существу состоит в обеспечении обогащения 
и развития существующих ценностей с помощью свободной творческой 
деятельности. Любой человек является творцом и желает быть признан
ным в качестве такового. Речь идет о том, чтобы привить всем, как 
группам, так и отдельным лицам, сознание своих способностей и воз
можностей участия в созидательной деятельности и обратиться в этих 
целях к творцу, художнику, с которым следует постоянно советоваться, 
ибо он играет столь ценную роль в преобразовании мира.
16. Другая серьезная проблема состоит в том, чтобы население осоз
нало социальное и эстетическое значение природной среды. Связь, су
ществующая между повседневной и культурной жизнью, заставляет оцени
вать качественный уровень и эволюцию среды, созданной человеком.
Она позволяет по-другому взглянуть на роль искусства в обществе. 
Именно архитекторы, градостроители, художники придают форму тому, 
что окружает нас в жизни. В этой связи предпринимаются усилия по 
разработке программ эстетического воспитания в целях подготовки на
селения к участию в освоении окружающей среды, с тем чтобы оно полу
чило возможность постоянного контакта с культурой. В этом случае общества смогут лучше понять свое окружение и тем самым будут спо
собствовать восстановлению связей между человеком и его физическим 
окружением, примирению природы и культуры.
17. Душа народа находит горячее выражение в его культуре, в его 
ценностях и традициях, в его языке, в его творениях. Культура боль
ше не является той ограниченной, выхолощенной, тихой сферой, како
вой, возможно, кое-кто хотел бы ее сохранить. Отныне, расширенная 
до охвата любого образа жизни отдельных лиц и обществ, она представ
ляет собой мощный фактор социальных преобразований, способствующий
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улучшению условий и качества жизни. Теперь определение, сохранение 
и дальнейшее развитие культурных ценностей каждой общины, страны или 
региона являются составной частью структуры современных обществ.
В силу того ответа, который оно может дать самым искренним чаяниям, 
развитие культуры представляется таким образом не только составной 
частью или качественной поправкой к всемирному развитию, но и основ
ной целью прогресса.
Связь и взаимный обмен между культурами
18. Связь и взаимный обмен между различными культурами, осущест
вляемые на основе равенства и суверенитета государств, могут дейст
вительно содействовать обогащению культурных ценностей как националь
ных, так и региональных и всемирных. Культурные связи поддерживают
ся людьми с древнейших времен. Взаимопроникновение культур представ
ляет собой сложное явление, на котором отрицательно сказался тот 
факт, что оно слишком продолжительное время испытывало воздействие
со стороны империализма и коммерческого аппарата. Сохранившиеся 
культуры связаны между собой с помощью знания, и в настоящее время 
существует возможность осознать различие культур в мире. Из этого 
следует релятивизация культур и отказ от всяких притязаний на абсо
лютность. Взаимодействие культур происходит в результате всемирного 
освоения средств выражения, идет ли речь о письменной форме или же 
о новейших средствах информации. Эти пути взаимодействия культур 
необходимы, поскольку замкнутая культура, не терпящая внешних влия
ний, в конечном счете приходит к застою. Фактор отличия придает 
полный смысл дополнительному явлению углубления каждой культуры.
19. Связь и взаимный обмен между народами способствуют культурному 
обогащению мира, которое не может не быть многообразным обогащением. 
Так, исследования в области культуры или подготовка пособий по исто
рии как всемирная тенденция в области исследований способствуют вза
имопониманию народов на основе более глубокого знания культуры друг 
друга. Например, после рассмотрения - по инициативе ЮНЕСКО - про
блемы националистических извращений событий в исторических работах, 
делаются попытки найти новое равновесие между обучением своей куль
туре и культуре других стран. В условиях улучшения в будущем между
народного взаимопонимания при обучении будет в более систематической 
форме отражаться эволюция истории в отношении других дисциплин, таких 
как этнология или социология, и будет уделяться большее внимание 
проблемам, нежели событиям.
20. Осуществляемый обычно в рамках двусторонних или многосторонних 
соглашений культурный обмен, способствующий обогащению национальных 
культур и взаимному познанию, затрагивает такие различные виды дея
тельности как фестивали театра, музыки, танца, кино, выставки произ
ведений искусства, кустарных работ или книг, конференции, радио- и 
телепередачи. Имеет тенденцию к дальнейшему развитию и обмен людьми,

Л

Digitized by UN Library Geneva



идет ли речь об исследователях или ремесленниках, педагогах или ху
дожниках, техниках или студентах, примером чему может служить со
трудничество между культурными и художественными учреждениями или 
связанный с культурой туризм. К этой же области сотрудничества от
носится и совместное проведение взаимообогащающей деятельности - в 
форме семинаров, стажировок, практикумов, встреч, литературных и ар
тистических трибун - что создает особые отношения между специалиста
ми, исследователями, творческими работниками в тех конкретных облас
тях деятельности, в которых они чувствуют свою солидарность.
За новый международный порядок
21. Совершенно очевидно, что обстановка в мире отныне требует пере
стройки отношений сотрудничества. Если верно то, что культура при
обретает ценность в результате своего динамизма и своей способности 
стать элементом реалий века, культурные отношения, в частности между 
развивающимися и промышленно развитыми странами, не могут быть све
дены к сотрудничеству в одном направлении:

"Для того чтобы основать действительно новый международный 
порядок, следует прежде всего достичь согласия в отношении сис
темы ценностей и совместного рассмотрения ее последствий: цен
ностей правосудия, равенства, свободы, солидарности. Они будут 
основываться на двоякой идее: признании единства человечества
при разнообразии его народов, рас, культур; утверждении жела
ния жить вместе, ощущаемого не только как необходимость выжи
вания или сосуществования, но и как выбор судьбы, которую нужно 
создавать вместе, и совместную ответственность за будущее чело
веческого рода. Готовы ли государства достичь согласия о "сис
теме ценностей", которая могла бы стать основой нового порядка 
в нашем мире, характеризующемся множественностью культур и 
идеологий? а/".

22. Руководствуясь именно этим подходом, Группа по рассмотрению 
крупнейших мировых проблем и содействию их решению со стороны ЮНЕСКО, 
созванная Генеральным директором этой Организации в 1975 году, вы
сказала мнение о том, что "деятельность ЮНЕСКО в области культуры 
должна явиться одним из основных факторов, на которых будет основы
ваться деятельность по объединению ... направленная на достижение 
подлинно глобального истолкования проблем развития ъ/".
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а/ "Le monde en devenir - Reflexions sur le nouvel ordre economique 
international", UNESCO 1976, p. 25»

b/ Ibid., p. 130.
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II. ДОСТИГНУТЫЕ УСПЕХИ И ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ЮНЕСКО В ЭТОМ 
ОТНОШЕНИИ

25. Цель высказанных выше соображений состоит в том, чтобы отме
тить эволюцию мнений в области сохранения и дальнейшего развития 
культурных ценностей в различных областях, в отношении которых 
резолюция Генеральной Ассамблеи выражает беспокойство международ
ного сообщества.
24. Из этого рассмотрения следует, что в самых различных условиях 
утверждается желание отдельных лиц и групп сохранить свою самобыт
ность, избежать обезличения, которое привело бы к исчезновению
их культурных особенностей, образа жизни, их особого восприятия 
благосостояния каждого и их отношений с остальным миром. Это осно
вополагающее различие, вполне совместимое со стремлением к широкой 
солидарности человечества, нашло свое отражение в концепции куль
турной самобытности, являющейся одной из движущих идей, которым 
посвящена большая часть программы ЮНЕСКО.
25. Желание сохранить свое лицо, культурную самобытность отнюдь 
не означает замыкание в себе и изоляцию. Напротив, сохранение 
отличительных культурных ценностей является условием добровольного 
раскрытия одних культур для других и обогащения для всего челове
чества в целом. Таким образом, именно в результате совместного 
познания и уважения к различным культурам может быть достигнут в 
масштабах всего мира подлинный культурный симбиоз, не являющийся 
ни господством какой-либо конкретной формы культуры, имеющей огра
ниченные ценности, ни своего рода культурным космополитизмом, пред
ставляющим собой результат обобществления того, что в каждой куль
туре является необязательным и подвержено обезличению. На уровне 
всего мира понятие культурной самобытности равносильно требованию 
ценности.
26. Однако взаимозависимость различных человеческих обществ сопро
вождается взаимозависимостью проблем, встающих сегодня. ;перед людьми, 
так что лишь глобальный подход к мировым проблемам даст возможность 
понять их подлинный характер. Именно это обобщенное видение миро
вого положения, связанное с перспективами самой ЮНЕСКО в областях
ее компетенции, вызвало эволюцию программы Организации, цели кото
рой должны согласовываться с требованиями современного мира и 
способствовать, в рамках рассмотрения вопроса в системе Организации 
Объединенных Наций, новому определению развития, позволяющему 
прийти к более справедливому и равноправному международному порядку.
Развитие и культурные ценности
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27. Мировые проблемы отныне требуют, чтобы международное сообщество 
рассматривало развитие как многообразный процесс, который одновре
менно связан с экономическими, политическими, социальными и
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культурными факторами и в рамках которого общества рассматриваются 
не изолировано, а как отдельные элементы сложной сети отношений 
и сил. Это цельное видение развития затрагивает все государства: 
как самые развитые, так и самые отсталые с экономической точки 
зрения. Оно способствует выявлению противоречий, трений, столкно
вений и, в особенности, глубоких различий, характеризующих нынеш
нее положение, причем к материальному неравенству добавляется 
столь же серьезное неравенство в обладании и пользовании благами и средствами культуры.
28. Это исследование побудило ЮНЕСКО уделить центральное место
разъяснению проблем развития с учетом двух взаимодополняющих и 
основополагающих целей: с одной стороны, глобального и многоот
раслевого подхода; с другой стороны, уважения множественности 
путей развития, основанной на культурном различии и способной 
обеспечить такое развитие, которое могло бы учесть особые идеалы
и ценности каждого общества. Действительно, не состоит ли конечная 
цель развития в том, чтобы предоставить человека самому себе, 
т.е. предоставить ему такое пространство, которое обогащало бы 
его жизнь, а не ограничивало бы ее, такое время, которое было бы 
согласовано с его потребностями и чаяниями, такой город, который 
бы не отталкивал его, а принимал его, такую общину, которая была 
бы солидарна, такую работу, которая наделяла бы его достоинством 
и свободой? Развитие имеет смысл лишь тогда, когда оно способству
ет расцвету личности и общества, когда оно предполагает новые 
рубежи человечности и созидательного начала.
29. Это значит, насколько разработка планов развития предполагает 
учет компонентов культур каждого общества независимо от их разно
образия. Ибо всякое экономическое и социальное развитие чревато 
конфликтами в области культуры в виде напряженных ситуаций и 
отклонений. Лишь учитывая человеческие факторы можно избежать 
зачастую крупных ошибок и способствовать осознанию необходимости 
осуществлять культурные преобразования, как того требуют желаемые 
изменения. Отныне процесс развития в области культуры представляет 
для общества сознательную и обоснованную деятельность по рационали
зации и планированию в деле толкования своего прошлого, организа
ции своей современной жизни и создании своего будущего.
30. Учитывая тот факт, что задача ЮНЕСКО состоит именно в том, 
чтобы обратить внимание международного сообщества на роль, которую 
гуманитарные факторы играют в процессе развития, ЮНЕСКО разработала 
широкую программу междисциплинарных исследований в области социаль
ных и гуманитарных наук, недвусмысленно подчеркивая, что признание 
своеобразия и многообразия направлений в процессе развития отве
чает требованиям современного мира. Оставаясь верной провозглашен
ному ею принципу взаимозависимости процесса развития, распростра
нения знаний и информации во всем мире, ЮНЕСКО придает огромное 
значение сохранению и приумножению выдающихся культурных ценностей.
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Ее задача состоит в том, чтобы изыскивать специфические элементы 
процесса развития и поощрять самобытность усилий людей в этой 
области. Она тем более обоснована, что средства достижения этих 
усилий и участия в этом процессе находятся в сфере компетенции 
ЮНЕСКО: наука и техника, информация и связь, образование и куль
тура.
Образование и культурные ценности
31. Основные факторы социальной жизни - культура и образование - 
обеспечивают гармоничное вовлечение отдельных людей и групп в 
общество. Если рассматривать эти факторы с точки зрения глобаль
ного развития, то можно отметить, что они в высшей степени допол
няют друг друга. Действительно, экономическое и социальное раз
витие в значительной степени определяется тем восприятием мира, 
которое существует в данном обществе, а само это восприятие обус
ловливается ценностями, которые передаются системами образования, 
а также степенью восприимчивости, которую они призваны создавать.
32. ЮНЕСКО призвана, чтобы определить функции образования в деле 
вовлечения людей в общество и привести их в соответствие с куль
турными ценностями общества, а также с первоочередными задачами 
развития. Действительно, системы образования все еще зачастую
не соответствуют обстановке, не удовлетворяют чаяния и реальные 
потребности отдельных лиц и групп, что приводит к разного рода 
нарушениям и отклонениям, затрагивающим структуру экономической 
и социальной жизни. Стремясь способствовать сохранению и даль
нейшему развитию культурных ценностей путем просвещения, Органи
зация провела ряд мероприятий, отвечающих стремлениям государств 
привести обучение в соответствие с местными реалиями и переориенти
ровать системы образования, с тем чтобы они воплощали в себе все 
наиболее ценные черты национальных культур и цивилизаций.
33. В этих целях она предприняла ряд исследований, направленных 
на изучение фольклора, поощрение родного языка и развитие культур
ного наследия, которое он отражает. Многоотраслевая программа 
АЛСЕД (антропология, лингвистика, социология на службе образования) 
также направлена на развитие языков с учетом национальных культур
и цивилизаций. В деле ликвидации неграмотности национальные 
языки являются одним из элементов культуры, значение которого 
непрерывно повышается, ибо они выступают в качестве главного фак
тора в деле определения характера и развития культурной самобыт
ности обществ. В этой области внедрению элементов, свойственных 
местным и национальным культурам, в программу целей и средств ликви
дации неграмотности способствует признание принципа, согласно кото
рому основная ответственность является следствием политических и 
технических директив правительств: - , -i
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"Неграмотность,существующая в настоящее время среди огромного чи
сла людей, не будет ликвидирована,если соответствующие правитель
ства не предпримут широкие меры - т.е. меры превентивного харак
тера - по эффективному обеспечению всеобщего начального образова
ния ,а также меры, направленные на улучшение условий жизни и повы
шение степени участия в этом процессе национального большинства, 
которому в настоящее время отведена второстепенная роль, в осо
бенности в сельских районах. Это является необходимой основой, 
несомненно политической по своему характеру, любого процесса де
мократизации в области образования, и она распространяется и на 
деятельность по ликвидации неграмотности ... Однако процесс обра
зования носит национальный характер, ибо он связан с культурой 
и особым мировоззрением,которые обогащают его и придают ему под
линность ..." с/.

34. Особое значение придается также взаимному влиняию политики в об
ласти культуры и политики в области образования с точки зрения непре
рывного образования. Исследования, предпринятые несколько лет назад, 
такие как работа недавно завершившегося международного совещания экспертов о роли образования в современных условиях, организованного 
ЮНЕСКО свидетельствуют о том, что концепция непрерывного образования 
органически связана с концепцией глобального обучения и что "совершен
ный человек", способный активно участвовать в политической, экономиче
ской, социальной, культурной и духовной жизни общества, представляет 
собой идеал, который обычно игнорируется в образовательной практике. ЮНЕСКО продолжает исследовать подходы и стратегии,которые способство
вали бы приспособлению образования к социальной действительности и со
действовали ликвидации различий между культурой привилегированных клас
сов и культурой масс. Речь идет,например, о том, чтобы распространить 
опыт в области образования за рамки формальных структур и привлечь в 
область образования педагогов, которые занимались бы не только препо
даванием, так как задача состоит в том, чтобы привить людям сознание
их связи с их культурными традициями. В этой связи представляется 
необходимым уделить особое внимание обучению взрослых,с тем чтобы под
черкнуть взаимосвязь человека с его физическим и культурным миром и 
расширить его познания о разнообразии обычаев и культур как в нацио
нальном, так и в международном плане.
35. ЮНЕСКО содействует повышению роли эстетического воспитания как 
особого средства, помогающего познать передаваемые ценности и куль
турное наследие , равно как и средства анализа и критических размы
шлений, основанных на реалиях современной культуры. Исследова
ния показали, что эстетическое, воспитание является одной из основ
ных движущих сил процесса самоутверждения культуры там, где мест
ные культуры долгое время рассматривались как "молчаливые куль
туры". В процессе всеобщего образования эстетическое воспитание 
развивает экоциональные чувства, гуманизм, который является 
результатом чувственного восприятия в процессе творчества и
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выражения чаяний человека, ибо оно вырабатывает активное сопротив
ление механизации, вторгающейся во все основные сферы жизни.
ЮНЕСКО содействует созданию системы эстетического воспитания нового 
типа, которая дала бы учащимся и молодым художникам возможность 
найти новые формы выражения, исследовать различные дисциплины и 
многочисленные области человеческого опыта. Решительно отвергая 
ограниченное понятие "изящные искусства", идея, положенная в основу 
этой новой системы предусматривает междисциплинарный подход и 
касается не только совокупности искусства творческого характера, 
но и некоторых аспектов антропологии, социологии и психологии.
Наука и техника и культурные ценности ■
36. Отныне признано, что наука и техника не могут более развивать
ся в отрыве от культурных ценностей, поскольку влияние, оказываемое 
ими на какое-либо конкретное общество, представляет собой, по-ви
димому, не только наиболее важный элемент, требующий изучения, но 
и наиболее сложный с точки зрения его определения.
37• Исходя из этого,ЮНЕСКО осуществляет важные исследования по 
вопросу о влиянии науки и техники на этические и эстетические 
ценности, образ жизни и социальную и культурную сферу общества 
с целью поощрять развитие собственной науки и техники каждой страны. 
Ибо, если ни одно общество не может жить в изоляции, необходимо, 
чтобы в программах национального развития каждой страны достигалось 
относительное равновесие между национальной исследовательской 
деятельностью - коллективной и организованной формой обучения и 
научного творчества - и передачей технологии в международном масш
табе, т.е. приспособление методов производства и организации в 
других странах к местным условиям. Этот двойственный процесс, 
несомненно, может развиваться лишь в рамках национальной политики, 
социальной жизни и культуры.
38. Действительно, лишь изменения, осуществляемые добровольно, 
позволяют национальным культурам постепенно усваивать технологию 
и делают ее необходимой и оправданной, постоянно и творчески 
приспосабливая ее. Ибо внедрение техники во всех случаях пред
ставляет собой культурное явление: оно, будь то прямо или косвен
но, оказывает такое влияние на жизненные устои, поведение и 
культурные ценности обществ, что, если это внедрение не приобре
тет конкретной формы или не ориентируется на достижение конкрет
ных целей, направленных на удовлетворение потребностей и чаяний 
этих обществ, техника может вызвать обратное воздействие и наруше
ние равновесия, что будет противоречить самим целям, преследуемым 
в процессе ее применения.
39• Таким образом, ЮНЕСКО прежде всего должна содействовать лучшему 
пониманию этого вопроса, в частности в рамках своей программы изу
чения взаимосвязи между наукой и техникой и обществом, а также
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последствий развития науки и техники для человека с учетом перспек
тивы долгосрочного развития науки и техники в связи с социальным 
прогрессом и изменением образа жизни. Эта программа предусматри
вает новые концептуальные подходы в области междисциплинарных 
исследований, а также в области социальных наук, поскольку фило
софия и методика современной науки рассматриваются в их связи с 
различными культурами и различными обществами. Ибо несомненно 
то, что проблема освоения технологии может рассматриваться лишь 
в процессе разработки глобальных стратегий экономического, соци
ального и культурного развития; в противном случае техника станет 
силой, господствующей над людьми, а не средством, приумножающим 
культурные ценности, которые являются воплощением их творческих 
усилий.
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Информация и культурные ценности
40о Это стремление повысить способность государств выявлять и раз
решать свои собственные проблемы отвечает требованию, которое осо
бенно наглядно проявляется в области информации, где современная 
техника вызвала глубокие изменения не только в промышленных, но и 
развивающихся странах. Непосредственное вещание с помощью спутни
ков, развитие радио и телевидения в мире создают новые возможности 
для обмена и связи, которые определяют эволюцию обществ, ибо исполь
зование этих средств всегда основывается на политическом и социаль
ном мировоззрениях и тем самым на культуре, определяющей образ жиз
ни людей,
41, Что же касается развивающихся стран, то развитие средств связи 
требует наличия инфраструктур и средств производства, стоимость ко
торых тяжелым бременем ложится на их экономику. Поэтому эти страны 
зачастую вынуждены приобретать информацию,, записи, фильмы, которые, 
будучи произведены в условиях других социальных и культурных систем, 
являются носителями ценностей, моделей и форм поведения, существую
щих в других странах. Однако обмен знаниями и информацией должен 
рассматриваться не как процесс освобождения промышленных стран от 
излишков информации, а как деятельность, поощряющая взаимосвязь 
между национальными культурами путем развития потенциальных воз
можностей развивающихся стран. Многочисленные исследования посвя
щены анализу роли средств информации в деле сохранения и дальнейше
го развития культурных ценностей, а также их применения в художест
венном творчестве, с одной стороны, и в сфере общения,- с другой. 
Итоги межправительственных конференций по вопросам политики в об
ласти культуры, организованных ЮНЕСКО, все убедительнее свидетель
ствуют о том, что истинный ответ на этот вопрос современности за
ключается в осознании необходимости органического увязывания поли
тики в области средств информации с политикой в области культуры и 
учета взаимного характера их воздействия в общих рамках комплексно
го развития отдельных людей и обществ,

42, Кроме того, Организация в сотрудничестве с многочисленными 
специализированными учреждениями разрабатывает широкую программу 
пропаганды культуры (перевод художественных произведений, органи
зация передвижных выставок, сбор информации о самых различных му
зыкальных традициях), а также ведет деятельность по пропаганде 
книг и чтения, В то же время упор делается на самобытный характер 
культур и на взаимоотношения между культурами, которые, дополняя 
друг друга, придают стройный характер многогранной деятельности, 
проводимой ЮНЕСКО в целях расширения знаний о культурах и взаим
ного обогащения культур и ценностей, которые они отражают, а также 
в целях культурного сотрудничества на благо мира.

A/31/111
Russian
Annex
Page 16

/<

Digitized by UN Library Geneva



Деятельность в области культуры и художественное творчество
43, Понятия самобытности культуры и плюрализма в культуре приобрели 
свое значение после того, как принцип специфичности, рассматриваемый 
как источник ценностей, идей, решений и действий, стал проявляться
в сфере международных отношений. Фактически решимость обеспечить 
сохранение и приумножение культурных ценностей исходит из утвержде
ния культурной самобытности и признания плюрализма в культуре, ко
торые, несомненно, представляют собой одно из характерных явлений современной истории,
44, Эта эволюция идей должна была отразить эволюцию программы 
ЮНЕСКО, в особенности по вопросу о культурном развитии - понятии, 
которое действительно вошло в практику после проведения Организа
цией в 1970 году в Венеции Межправительственной конференции по орга
низационным, административным и финансовым аспектам политики в об
ласти культуры. Межправительственные конференции по вопросам поли
тики в области культуры в Европе (1972 год), в Азии (1973 год) и в 
Африке (1975 год) должны были уделить особое внимание вопросу куль
туры в современном мире и тем самым признать ответственность госу
дарств в этом вопросе. Такого рода форумы предполагается провести 
для Латинской Америки и района Карибского моря и для арабских го
сударств, после чего новая всемирная конференция провозгласит своего 
рода завершение первого десятилетия культурного развития и подведет 
итог проделанной работе, с тем чтобы наметить последующие этапы 
деятельности как в рамках национальной культурной политики, так и в 
рамках международного сотрудничества,
45, Программа ЮНЕСКО дает конкретное определение понятию культур
ного развития, которое рассматривается отныне как существенный ком
понент комплексного развития, ибо верно то, что именно выбор куль
туры определяет направление и использование благ этого процесса 
развития людьми и странами с целью удовлетворения их потребностей
и справедливых чаяний. Отныне политика в области развития и 
политика в области культуры, учитывая взаимный характер их взаимо
действия, неотделимы друг от друга.
46, Исходя из этого, основные виды деятельности направлены на поощрение самобытного характера культуры и соблюдение принципа 
культурного плюрализма, а также на сохранение и приумножение куль
турных ценностей как факторов самостоятельного развития стран и ос
нов международного культурного сотрудничества; на расширение сво
бодного доступа народных масс к культурным ценностям и их активное 
участие в культурной жизни общества; на поощрение творчества, 
способствующего расцвету личности и гармоничному развитию обществ.
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4-7» В отношении факторов, определяющих культурную политику, разра
ботку планов и стратегий культурного развития, а также выбор на
правления культурной деятельности в программе учитывается взаимо
связь между культурой, с одной стороны, и образованием, окружени
ем и т.л, - с другой. Кроме того, ведется исследовательская дея
тельность, составление документации и сбор информации о подготовке 
кадров и финансировании культурного развития, В этой связи Органи
зация создала недавно Международный фонд содействия развитию куль
туры с целью распространения информации о роли деятельности в об
ласти культуры и художественного и интеллектуального творчества в 
глобальном процессе развития, а также совершенствования в этих це
лях средств и механизмов оперативной деятельности,
48, Однако источник всякой подлинной культурной жизни заложен в 
творчестве, и можно сказать, что из всех видов человеческой дея
тельности именно творчество лучше всего характеризует уровень циви
лизации, И конечно, всем известно, что любое общество в глазах ми
ра и истории обязано своим величием высокому культурному уровню 
своим представителям творческого мира, ибо эти люди, опыт которых 
ЮНЕСКО активно стремилась использовать в своей деятельности, вопло
щают в себе средства выражения и взгляды, делающие их как хранителями 
культурных ценностей, так и вдохновителями новых ценностей, пред
вестниками будущего, которое они предвидят и подготавливают. В 
обществе, которому грозит однообразие, оригинальность художника, 
вместо того, чтобы достичь универсальности через самобытность, рис
кует исчезнуть в губительном интернационализме,
49= ЮНЕСКО расширила свою программу по поощрению художественного 
и интеллектуального творчества - сложного процесса, который в рав
ной степени зависит от потенциальных возможностей социально-куль
турного окружения и от совместных действий художников, населения, 
учреждений, органов государственной власти, а также от международ
ного обмена. Эта деятельность охватывает различные области искус
ства выражения, а также междисциплинарные исследования по вопросам 
творчества, в том числе исследования с применением аудиовизуальных 
средств, цель которых состоит в том, чтобы сохранить и приумножить 
художественные ценности, всеми различными средствами поощрять твор
ческий поиск и встречи между художниками и населением.
50, В этой связи после проведения многочисленных исследований о ро
ли искусства и художников в современном обществе Организация в на
стоящее время разрабатывает проект международного юридического до
кумента о статусе художника, активизируя свою деятельность по со
действию подготовке художников и эстетическому воспитанию людей,
51= Наконец, среди многочисленных исследований и публикаций, по
священных культурной деятельности и художественному творчеству, ^
следует, помимо журнала Cultures, отметить серию монографий о культурной
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политике государств, которые, с одной стороны, дают представление о 
различных национальных культурах, а с другой - о деятельности ЮНЕСКО 
в области международного культурного сотрудничества.
Исследования по вопросам культуры
52. В области исследований по вопросам культуры Организация разра
ботала широкую программу международного сотрудничества в области 
культуры, основная цель которой состоит, в том, чтобы добиться все
общего признания различных национальных культур во всем их много
образии путем изучения, исследования и проведения мероприятий в 
различных областях культурной деятельности. Особое внимание уде
ляется представлению различных культур самими представителями этих 
культур, что дает возможность тем людям, которые сами участвуют в
их создании, истолковывать и актуализировать эти культурные ценности.
53. На различных межправительственных конференциях по вопросу по
литики в области культуры подчеркивалась важность совместной работы 
различных государств по изучению вопросов культуры, что должно спо
собствовать тесному сотрудничеству между ними с учетом их географи
ческой и исторической индивидуальности. Это изучение помогает каж
дой стране собрать данные о национальных культурах и региональных 
культурных ценностях, поделиться опытом, обменяться мнениями, тех
никой и методами научных исследований и анализа. Что касается, 
например, Европы, то темы, выбранные заинтересованными государства
ми, в частности, охватывают: нужды и устремления в области культуры; 
мотивация и поведение молодежи в области культуры; сохранение ре
гиональных культур, культура и труд; развитие культуры в странах, 
где проживают различные национальные или этнические группы; куль
турное содержание образования; охрана и реставрация исторических 
памятников, мест и городов; связь между художественным творчест
вом и техникой.
54. Следует также напомнить о работе, проделанной ЮНЕСКО в связи
с предстоящим созывом региональных и международных семинаров, ко
торые позволят углубить исследования, в частности, о сохранении и 
развитии культурных ценностей, плюрализма в области культуры и 
культурных устремлений молодежи. "
55= Что касается прав человека и проблем мира, то следует напом
нить о значительной работе, проделанной в таких областях, как ра
сизм и колониализм, а также культура национальных меньшинств, 
проблемы рабочих-мигрантов или отношения между различными этниче
скими группами. Международный год женщины помог лучше понять роль, 
которую играет женщина в деле утверждения самобытности культуры, а 
также роль явлений, культурных ценностей и поведения, которые при 
рассмотрении их в историческом и современном плане, а также в плане
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их развития определяют конкретные условия, в которых находится жен
щина в различных обществах, и являются основой для любой деятель
ности, направленной на улучшение этих условий,
56. Междисциплинарные исследования поощряются ЮНЕСКО путем укрепле
ния сотрудничества между различными подразделениями, в частности, 
занимающимися правами человека и проблемами мира, философией или со
циальными науками, культурным развитием и культурным достоянием, 
связью и информацией, а также путем плодотворного сотрудничества с 
многочисленными правительственными и неправительственными организа
циями и специализированными учреждениями =
Охрана культурного достояния
57. Организация выполняет эту общепризнанную обязанность путем про
ведения международных кампаний по охране известных исторических 
мест и памятников, которым грозит опасность разрушения, как, напри
мер, Лбу Симбель, Филэе, Боробудур, Маку-Пикку, Мохенджо-Даро, Кар
фаген, Венеция ... Эти чарующие названия известны отныне людям и 
заставляют их признать, что некоторые из этих прекрасных мест дей
ствительно представляют собой всеобщее достояние человечества и что 
международное сообщество несет моральную ответственность за сохра
нение и использование их на благо всех людей. Помимо того, что это 
повсеместное признание всемирного достояния способствует разработке 
реставрационных методов и использованию дипломатических средств, 
оно представляет собой значительный шаг вперед в деле развития все
общего понимания и сознания.
58. Осуществляя свою деятельность, ЮНЕСКО способствует признанию 
культурных ценностей в национальном плане. В последние годы она 
участвовала в многочисленных операциях по охране и восстановлению 
исторических городов или мест, В соответствии с рекомендацией ре
золюции она стремилась изучить юридические последствия, вытекающие 
из наличия законодательства, имеющего целью обеспечить охрану на
циональных художественных ценностей. Почти во всех странах мира 
существуют законы и правила по охране культурного наследия, однако 
юридическая защита далеко не совершенна, и она, как правило, порож
дает практические трудности. Эти трудности вызываются в основном 
тем, что сфера применения таких положений часто бывает очень узкой, 
что отсутствуют превентивные меры или что система существующих 
санкций неэффективна. Более того, средства по охране часто носят 
устаревший характер. К тому же применение законов и правил на 
практике часто в значительной степени зависит от государственного 
устройства и национальных традиций. Даже внутри какой-либо конкрет
ной страны, в частности, там, где действует система федерации, су
ществует иногда несоответствие между требованиями в области охраны 
культурного достояния и административными средствами, имеющимися в 
распоряжении для достижения этой цели.
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59= Анализ национальных законодательств показывает, что удовлетво
рительная охрана всех ценностей, относящихся к культурному насле
дию., в том виде, в каком эти ценности и их охрана определены в не
давно принятых международных постановлениях, предусматривается толь
ко в законодательствах примерно только одной пятой всех стран-чле
нов » Из этого можно сделать вывод, что законодательный и правовой 
национальный аппарат должен быть модернизирован в большинстве стран» 
Многие правительства знают об имеющихся пробелах и намерены пере
смотреть законы и правила, относящиеся к укреплению охраны культур
ного достояния»
60 о В настоящее время в стадии издания находится ряд документов о 
юридических положениях, принятых некоторыми государствами, а также 
об изучении административных и юридических аспектов охраны культур
ного наследия» Будет разработана программа издания технических 
журналов» Будет также создан международный центр документации для 
сбора и распространения информации, относящейся к охране и исполь
зованию культурного достояния и расширению сети музеев» В связи с 
этим изучение вопроса о технике реставрации и сохранения предметов 
искусства будет ускорено, так же как и осуществление программ по 
подготовке специалистов в этой области, которые проводятся во мно
гих региональных и субрегиональных центрах по всему миру»
61» Что касается проблем, связанных с обменом и добровольным воз
вращением произведений, являющихся культурной ценностью, то понима
ние важности этих ценностей побудило большинство государств и ЮНЕСКО 
выдвинуть и одобрить ряд правил охранного характера, имеющих целью 
воспрепятствовать передаче культурных ценностей или ограничить ее» Меры запретительного и ограничительного характера, предусматриваю
щие охрану этих произведений искусства, были дополнены по предложе
нию ЮНЕСКО другими мерами, способствующими развитию и облегчению 
международного обмена между государствами или легальными организа
циями, принимая во внимание тот факт, что все культурные ценности 
являются частью всемирного культурного наследия и что каждое госу
дарство несет ответственность в этом отношении не только перед 
своими гражданами, но и перед всем международным сообществом»
62» ЮНЕСКО также разработала методы, способствующие возвращению 
произведений искусства странам, которые их утратили вследствие ко
лонизации или иностранной оккупации» Эксперты, собравшиеся в Ве
неции в 1976 году,чтобы обсудить этот вопрос, признали, что консти
туции и законодательства многих стран являются в настоящее время 
самым мощным препятствием для деятельности в этой области» Отсюда 
следует необходимость разъяснения важности реституции или возвраще-. 
ния в страну происхождения культурных ценностей для создания общей 
атмосферы благоприятного отношения к таким мерам»
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63» Нормативная деятельность ЮНЕСКО, осуществляемая с учетом уни
версального характера, присущего этой области, представляет особый 
интерес для культурного сотрудничества. Международные юридические 
документы касаются определения общих норм, которым должны соответ
ствовать положения национальных систем, В области культуры следу
ет упомянуть среди недавно одобренных следующие документы: Конвен
цию о мерах, направленных на запрещение и предупреждение незакон
ного ввоза, вывоза и передачи права собственности на культурные 
ценности (1970 год); рекомендацию относительно охраны националь
ного культурного и природного наследия (1972 год) и Конвенцию об 
охране всемирного культурного и природного наследия (1972 год). 
Организация работает в настоящее время над подготовкой новых проектов 
соглашений, касающихся, в частности: международного обмена культур
ными 'ценностями; сохранения исторических и традиционных ансамблей 
и их роли в современной жизни; деятельности, направленной на обес
печение свободного и демократического доступа народных масс к куль
туре и их активного участия в культурной жизни общества; положения и социального статуса художника, а также охраны и покрытия риска, 
которому подвергаются движимые культурные ценности.
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64о. В программе ЮНЕСКО предусматривается расширение деятельности, 
направленной на сохранение, охрану и использование ценностей куль
турного наследия, что является одним из самых важных элементов ут
верждения самобытности национальных культур.

Digitized by UN Library Geneva



A/31/iii
Russian
Annex
Page 23

IE. ЗАКЛЮЧЕНИЕ

65. Эволюция идей и успехи, достигнутые в последние годы в области 
охраны и дальнейшего развития культурных ценностей, являются,вне 
всякого сомнения,этапом исторической важности. Однако анализ проблем, 
поставленных в резолюции Генеральной Ассамблеи, красноречиво показы
вает, как много еще предстоит сделать для того, чтобы заставить меж
дународную общественность понять, какую важную роль играет культура
в современном мире в связи с перспективой гармоничного развития от
дельных личностей и общества, уважения прав человека и прав народов 
на самоопределение, международного развития и мира.
66. Однако недостаточно только подчеркивать важное значение куль
туры для развития. Следует пойти дальше и заявить, что признание 
самобытности культуры, связанное с мобилизацией общества, является 
основным элементом независимости и национального развития. Таким 
образом, каждое государство должно придавать важное значение разви
тию национальной культуры, выявляя при этом ценности, свойственные 
только этой культуре. Таким образом оно могло бы защитить подлин
ную культуру от опасности потерять связь с народом, нивелироваться, ■ 
оградить ее от влияния новых форм колониализма и способствовать ее 
участию на основе равноправия и собственного достоинства в деле меж
дународного культурного сотрудничества. Такая индивидуализация от
дельных культур, обладающих своими специфическими свойствами, спо
собствует установлению диалога в атмосфере взаимного уважения и 
признания достоинств других культур.
67. Поэтому ЮНЕСКО стремится помочь государствам-членам в деле опре
деления и разработки национальной политики в области культуры, одно
временно не забывая о том, что с самого момента своего создания она 
одной из основных своих задач считала развитие культурного обмена
и взаимное уважение между различными цивилизациями,
68. Она не ограничивается только деятельностью в области охраны
культурного наследия; она пытается способствовать развитию культуры 
в собственном смысле этого слова и использовать культуру для пре
образования общества. И тогда эти общества сами смогут выбрать эко
номическую систему, наиболее отвечающую их чаяниям, а также пути и 
методы ее построения. .
69. Наука и техника являются носителями новых культурных ценностей, 
которые должны приспосабливаться к историческому содержанию тради
ционных цивилизаций. Но эти последние могут сохраниться лишь только 
в том случае, если они, в свою очередь, будут преобразовываться,
с тем чтобы удовлетворить нужды нового общества. 1 ' ”
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70. Для осуществления этого сложного двойного процесса - слияния 
народа с его обновленной исторической культурой и вековых традиций
с современными аспектами науки и техники - необходима помощь со сто
роны социальных и гуманитарных наук, на долю которых приходится 
работа в области исследований и интеграции.
71. Функции исследования заключаются в определении и изучении основ
ных данных и проблем социально-культурного развития, с тем чтобы 
предоставить правительствам возможность учесть их при разработке 
своих планов.
72. Функции интеграции заключаются в обеспечении слияния социально
культурных соображений и объективного анализа взаимосвязей и реаль
ных возможностей. К этому второму виду функций относится изучение 
общего контекста международного сотрудничества в целях развития 
(роль транснациональных компаний, права и обязанности государств), 
изучение влияния, которое это сотрудничество может оказать на каждое 
государство, разработка обобщенных идей по основным проблемам роста 
и развития, рассматриваемого в систематической перспективе взаимо
действия между государствами и регионами.
73. Пока еще неудовлетворительные результаты международной деятель
ности в области развития наводят на мысль, что, несмотря на признание 
важности данной проблемы, международные учреждения недостаточно при
нимают во внимание гуманитарный фактор или, по крайней мере, недо
оценивают сложность действующих социально-культурных факторов и без
рассудно исключают из поля деятельности все, что могло бы снизить 
эффективность работы в ближайшем будущем. Однако от этого страдала 
эффективность в долгосрочном плане - подлинная эффективность,- и 
поэтому ряд программ, которые составлены с учетом достижения ближай
ших целей или с учетом конъюнктуры, должны быть предприняты вновь и 
осуществляться более медленными темпами d/.
74. Именно осуществлению этой основной задачи, которую должно ре
шить солидарное человечество и которая вызывает беспокойство в мире, 
ЮНЕСКО оказывает первостепенное содействие и призывает все междуна
родное сообщество принять в этом участие.

a/31/111
Russian
Annex
Page 24

d/ Пункты 66-73 содержались в ”Le monde en devenir - Reflexions sur le nouvel ordre dconomique international11, UNESCO 1976, p. 96 *&98.
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